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ר1 וָאֹמַ֗
І–сказав–я
H0559

שִׁמְעוּ־
Слухайте
H8085

נָא֙
ж
H4994

י רָאשֵׁ֣
голови

ב יַעֲקֹ֔
Якова
H3290

וּקְצִינֵי֖
і–начальники
H7101

ית בֵּ֣
дому

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїлевого
H3478

הֲל֣וֹא
Хіба–не
H3808

ם לָכֶ֔
вам

עַת לָדַ֖
знати
H3045

אֶת־
—
H0853

ט׃ הַמִּשְׁפָּֽ
правосуддя
H4941

А я відказав: Послухайте ж, го́лови Якова та начальники дому Ізраїля, — чи ж не ва́м знати право?

נְאֵי2 שֹׂ֥
Ненависники
H8130

ט֖וֹב
добра

הֲבֵי וְאֹ֣
і–любителі
H0157

]רעה[
—

)רָ֑ע(
зла

גֹּזְלֵי֤
що–здирають
H1497

עוֹרָם֙
шкіру–їхню
H5785

ם עֲלֵיהֶ֔ מֵֽ
з–них

ם וּשְׁאֵרָ֖
і–м'ясо–їхнє
H7607

מֵעַ֥ל
з

ם׃ עַצְמוֹתָֽ
кісток–їхніх
H6106

Добро ви нена́видите та кохаєте зло, шкіру їхню здираєте з них, а їхнє тіло — з костей́ їхніх.

ר3 וַאֲשֶׁ֣
І–які

֮ אָכְלוּ
з'їли
H0398

שְׁאֵר֣
м'ясо
H7607

עַמִּי֒
народу–Мого

וְעוֹרָם֙
і–шкіру–їхню
H5785

מֵעֲלֵיהֶם֣
з–них

יטוּ הִפְשִׁ֔
здерли
H6584

וְאֶת־
і
H0853

תֵיהֶ֖ם עַצְמֹֽ
кістки–їхні
H6106

חוּ פִּצֵּ֑
розтрощили
H6476

֙ וּפָרְשׂוּ
і–розклали
H6566

ר כַּאֲשֶׁ֣
як

יר בַּסִּ֔
в–казані

ר וּכְבָשָׂ֖
і–як–м'ясо
H1320

בְּת֥וֹךְ
всередині
H8432

חַת׃ קַלָּֽ
горщика
H7037

Ви оста́нок наро́ду Мого їсте та стягаєте з них їхню шкіру, а їхні кості ламаєте, і січет́е, немов до горня́ти, і 
мов м'ясо в котел.

אָז4֚
Тоді

יִזְעֲק֣וּ
кричатимуть
H2199

אֶל־
до
H0413

יְהוָ֔ה
ГОСПОДА
H3068

א ֹ֥ וְל
але–не
H3808

יַעֲנֶה֖
відповість

אוֹתָ֑ם
їм
H0853

ר וְיַסְתֵּ֨
і–сховає
H5641

פָּנָי֤ו
лице–Своє
H6440

מֵהֶם֙
від–них
H1992

בָּעֵת֣
у–час
H6256

יא הַהִ֔
той
H1931

ר כַּאֲשֶׁ֥
бо

עוּ הֵרֵ֖
чинили–зло

ם׃ מַעַלְלֵיהֶֽ
у–діях–своїх
H4611

פ
—

Вони тоді кли́кати будуть до Господа, та Він відповіді їм не дасть, і заховає обличчя Своє того ча́су від них, 
коли будуть робити лихі свої вчинки.

כֹּ֚ה5
Так
H3541

אָמַר֣
сказав
H0559

יְהוָ֔ה
ГОСПОДЬ
H3068

עַל־
про

ים הַנְּבִיאִ֖
пророків
H5030

הַמַּתְעִי֣ם
що–зводять
H8582

אֶת־
—
H0853

י עַמִּ֑
народ–Мій

ים הַנֹּשְׁכִ֤
що–кусають

בְּשִׁנֵּיהֶם֙
зубами–своїми
H8127

וְקָרְא֣וּ
і–кричать
H7121

שָׁל֔וֹם
Мир
H7965

וַאֲשֶׁר֙
а–хто

לאֹ־
не
H3808

ן יִתֵּ֣
дасть
H5414

עַל־
в

ם פִּיהֶ֔
уста–їхні
H6310

וְקִדְּשׁ֥וּ
оголошують
H6942

עָלָ֖יו
проти–нього

ה׃ מִלְחָמָֽ
війну
H4421
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Так говорить Госпо́дь на пророків, що вводять наро́д Мій у блуд, що зубами своїми гризут́ь та покли́кують: 
„Мир!“ А на то́го, хто їм не дає що до рота, на ньо́го святую війну оголо́шують.

ן6 לָכֵ֞
Тому

לַיְ֤לָה
ніч
H3915

לָכֶם֙
вам

חָז֔וֹן מֵֽ
замість–видіння
H2377

וְחָשְׁכָ֥ה
і–темрява
H2821

לָכֶ֖ם
вам

ם מִקְּסֹ֑
замість–ворожіння
H7080

וּבָ֤אָה
і–зайде
H0935

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
сонце
H8121

עַל־
над

ים הַנְּבִיאִ֔
пророками
H5030

ר וְקָדַ֥
і–потемніє
H6937

עֲלֵיהֶ֖ם
над–ними

הַיּֽוֹם׃
день
H3117

Тому буде вам ніч, щоб не стало видіння, і стем́ніє вам, щоб не чарува́ти. І над тими пророками сонце 
зако́титься, і над ними потем́ніє день.

שׁו7ּ וּבֹ֣
І–засоромляться
H0954

ים הַחֹזִ֗
прозорливці
H2374

֙ פְרוּ וְחָֽ
і–почервоніють
H2659

ים סְמִ֔ הַקֹּ֣
ворожбити
H7080

וְעָט֥וּ
і–закриють

עַל־
—

שָׂפָ֖ם
вуста–свої
H8222

ם כֻּלָּ֑
всі–вони
H3605

י כִּ֛
бо

ין אֵ֥
немає
H0369

מַעֲנֵה֖
відповіді
H4617

ים׃ אֱלֹהִֽ
від–Бога
H0430

І посоро́млені будуть такі прозорли́вці, і будуть засти́джені чарівники́, і всі вони свої ус́та закриють, бо не 
буде їм Божої відповіді.

ם8 וְאוּלָ֗
Але–справді
H0199

י אָנֹכִ֞
я
H0595

מָלֵא֤תִי
наповнений
H4390

֙ חַ כֹ֨
силою

אֶת־
—
H0853

ר֣וּחַ
Духа
H7307

יְהוָ֔ה
ГОСПОДНЬОГО
H3068

ט וּמִשְׁפָּ֖
і–правосуддям
H4941

וּגְבוּרָ֑ה
і–мужністю
H1369

לְהַגִּ֤יד
щоб–звістити
H5046

לְיַֽעֲקֹב֙
Якову
H3290

פִּשְׁע֔וֹ
переступ–його
H6588

וּלְיִשְׂרָאֵ֖ל
і–Ізраїлю
H3478

חַטָּאתֽוֹ׃
гріх–його

ס
—

А я́ повний сили й Госпо́днього Духа, і правди й відваги, щоб представити Якову про́гріх його, а Ізраїлеві — 
його гріх.

שִׁמְעוּ־9
Слухайте
H8085

נָא֣
ж
H4994

את ֹ֗ ז
це
H2063

֙ רָאשֵׁי
голови

ית בֵּ֣
дому

ב יַעֲקֹ֔
Якова
H3290

וּקְצִינֵי֖
і–начальники
H7101

ית בֵּ֣
дому

יִשְׂרָאֵל֑
Ізраїлевого
H3478

מֲתַעֲבִ֣ים הַֽ
що–зневажають
H8581

ט מִשְׁפָּ֔
правосуддя
H4941

וְאֵ֥ת
і
H0853

כָּל־
все
H3605

ה הַיְשָׁרָ֖
праведне
H3477

שׁוּ׃ יְעַקֵּֽ
викривляють
H6140

Почуйте ж це, го́лови дому Якового та начальники дому Ізраїля, які нех́тують справедливість, а все про́сте 
викри́влюють,

בֹּנֶה10֥
Будують
H1129

צִיּ֖וֹן
Сіон
H6726

ים בְּדָמִ֑
кров'ю
H1818

֖�ם וִירוּשָׁלִַ
і–Єрусалим
H3389

ה׃ בְּעַוְלָֽ
беззаконням

вони кров'ю будують Сіо́на, а кривдою — Єрусали́ма.
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יהָ 11 ׀רָאשֶׁ֣
Голови–його

חַד בְּשֹׁ֣
за–хабар
H7810

טוּ יִשְׁפֹּ֗
судять
H8199

֙ וְכֹהֲנֶי֙הָ
і–священики–його
H3548

יר בִּמְחִ֣
за–плату
H4242

יוֹר֔וּ
навчають

יהָ וּנְבִיאֶ֖
і–пророки–його
H5030

בְּכֶסֶ֣ף
за–срібло
H3701

מוּ יִקְסֹ֑
ворожать
H7080

וְעַל־
а–на

יְהוָה֙
ГОСПОДА
H3068

יִשָּׁעֵנ֣וּ
спираються
H8172

ר לֵאמֹ֔
кажучи
H0559

הֲל֤וֹא
Хіба–не
H3808

יְהוָה֙
ГОСПОДЬ
H3068

נוּ בְּקִרְבֵּ֔
посеред–нас
H7130

א־ ֹֽ ל
Не
H3808

תָב֥וֹא
прийде
H0935

עָלֵ֖ינוּ
на–нас

ה׃ רָעָֽ
лихо

Його го́лови судять за хабара́, і навчають за плату його ті священики, і за сріб́ло воро́жать пророки його́, хоч 
на Господа вони опира́ються, кажучи: „Хіба не Господь серед нас? Зло не при́йде на нас!“

12֙ לָכֵן
Тому

ם בִּגְלַלְכֶ֔
через–вас
H1558

צִיּ֖וֹן
Сіон
H6726

שָׂדֶ֣ה
полем

חָרֵ֑שׁ תֵֽ
буде–зоране

֙ וִירוּשָׁלִםַ֙
і–Єрусалим
H3389

עִיִּ֣ין
руїнами
H5856

הְיֶ֔ה תִּֽ
стане
H1961

וְהַ֥ר
і–гора
H2022

יִת הַבַּ֖
храму

לְבָמ֥וֹת
лісовими
H1116

יָֽעַר׃
височинами

פ
—

О так, — через вас Сіон буде на поле зао́раний, а Єрусалим на руїни обер́неться, а гора́ храмова́ стане 
взгір́'ями лісу.
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